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No. 3888. AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES
OF AMERICA AND THE FRENCH REPUBLIC REGARD-
ING THE TRANSPORT, BURIAL AND EMBALMING
OF BODIES OF MEMBERS OF THE UNITED STATES
FORCES DYING IN FRANCE. SIGNED AT PARIS, ON
1 JULY 1955

The Governmentof the United Statesof America and the Government
of the FrenchRepublic
desiring to regulatecertainproblemsregardingthe transport,burial andem-
balming of bodies of membersof the United StatesForcesdying in France,
haveagreedto the following:

Article 1

The provisionsof thisagreementareapplicablein thecaseof deathin French
Metropolitan Territory of a member of the United States Forces or of the
civilian componentor of a dependent,suchas theyaredefinedby the Agreement
betweenthe Partiesto the North Atlantic Treaty regardingthe Statusof their
Forces,signedat London on June 19, 1951.2

Article 2

In caseof deathof a personcoming under the categoriesmentionedin
Article 1, the dulyauthorizeddoctor certifies the deathandpreparesa certificate,
a sampleof which is given as annex3to this agreement. A duplicateof this
certificate, drawn up in French andcontaining all the detailsconcerningthe
civil statusof the deceased,is immediatelysentto themayor of the town where
the deathoccurred.

Article 3

Whenthe Frenchjudicial authorityprescribesan autopsyof the deceased,
this autopsyis conductedjointly by a Frenchdoctor designatedby the judicial
authorityandan Americanmilitary doctor designatedby the Americancommand
and at the time and place fixed by the judicial authority.

Article 4

Subject to the provisionsof Article 3, the body of the deceasedis taken
without delay to the nearestmedicalcenterof the United StatesForcesby the
service designatedby the competentAmericanmilitary authorities.

1 Cameinto force on 1 July 1955, thedateof signature,in accordancewith article 11.
‘United Nations,Treaty Series,Vol. 199, p. 67; Vol. 200, p. 340, andVol. 260, p. 452.
~Seep. 26 of this volume.
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The body is transportedunder the exclusive care of convoy personnel
designatedby the competentAmerican military authorities. Whenever re-
questedby the police or gendarmeauthorities,suchconvoyingpersonnelmust
presentpersonalidentity cardsbearing their photographsand a copy of the
deathcertificate.

Transport in a hermetically-sealedcoffin is obligatory in case of death
resulting from one of the following sickness

a) smallpox, cholera,carbuncle;
b) typhoparatyphoidicinfections,dysentery.

Article 5

The competentservicesof the United StatesForcesmay carry out opera-
tions for the preservationof bodiesby embalmingor by anyother meanscom-
plying only with the regulationsapplicableto the United StatesArmed Forces.

However, when burial is to take place in France,the use of arsenicand
mercury in the embalmingprocessis prohibited. Moreover, two samplesof
the materialsusedin theseoperation~are taken and placedunderseal by the
competentservicesof the United StatesForces: one of the samplesis retained
by theseservices,the other,whichmustweigh at least125 grams,is sent to the
Prefecture,togetherwith a note giving the name and addressof the person
embalmed,the nameof the serviceandpersonsresponsiblefor the embalming,
as well as the placeanddateof embalming.

Article 6

The Governmentof the United Statesof Americamay establishandmain-
tain in France permanent or temporary cemeteriesin locations previously
approvedby the French Government. It may also repatriatethe remainsto
the United Statesor to other countries. Subjectto the provisionsof Article 2,
this is not subjectto the laws andregulationsapplicablein the matterof permits
for burial, exhumationandtransferof remains.

Article 7

The Governmentof the United Statesof Americaagreesto havetheopera-
tions providedfor in this agreementperformedin sucha mannerthat theymay
not constitute a danger to public health and to have all necessarysanitary
measurestakento this end.

Article 8

The Governmentof the United Statesof Americaagreesto furnish to the
French authorities,at their request,all information concerningthe operations
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of transport,embalming,andburial or exhumationin or outof France,regarding
the personscoming in the categoriesmentionedin Article 1 who have died in
France. It furthermore agreesto furnish any other information which might
he requestedby the Frenchauthoritiesin behalfof the families.

Article 9

The ContractingParties agreeto renderassistanceto each other in the
conductof judicial investigationsresulting from the deathof a personcoming
underthe categoriesmentionedin Article 1.

Article 10

No provisionof this agreementexemptscompliancewith the requirements
of the FrenchCivil Code on civil status.

Article 11

This agreementwill go into effect on the dateof signature.

DoNE at Paris, in duplicate, in English and in French, both texts being

equally valid, July 1, 1955.

Douglas DILLON R. MASSIGLI

[sa~L] [SEAL]
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ANNEX

DEATH CERTIFICATE

The undersigneddoctor:

Name
Grade
Function
Address

Certifies that:

Last Name
First and middle names
Gradeor functions
Serialnumber
Born on (date)
at (place)
Sonof (father’sname)
andof (mother’sname)

~ Spouse
Son
Daughterof Name

Grade or functions
Address

Died on (date)
at (place)

Causeof death

Certified correct:

Signatureof Doctor

SEAL:

(1> For dependents.
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